
Гао Хань холодно улыбался, черные крылья за его спиной затрепетали. Он стоял, не шевелясь,
ни один мускул не дрогнул в его теле, но величественные духи, вызванные старшим
родственником, рухнули.

Гао Цзяньго не верил своим глазам. Он почувствовал сильную опасность и развернулся,
пытаясь сбежать, но было поздно.

Мощная темная сила пронеслась над ним. Миг, и на месте сурового предводителя клана Гао,
остался скелет. Мгновение, и кости разлетелись по комнате.

Все застыли.

Среди них самым сильным был Гао Цзяньго, у которого умственные способности давно
перешли рубеж четвертого уровня. И он не смог противостоять страшной силе.

Он был уничтожен Гао Ханем за один ход?

Гао Хань при этом даже не пошевелился!

Ужас распространился среди них. Они почувствовали, как холод пополз по спине.

Эршу Гун стоял, опираясь, на стену. Ноги отказывались держать его.

Глаза Гао Ханя скользили по лицам присутствующих. Никто не смел встретиться с его
взглядом, все стояли, опустив глаза в пол.

Гао Хань смотрел на Эршу Гуна:

- Я дам тебе еще один шанс. Скажи, кто убил ее? Считаю до десяти. Если ты не скажешь, все
присутствующие превратятся в груду костей.

Он начал отсчитывать:

- Десять, девять...

Счет в ушах звучал, как ужасное по силе заклинание, которое охватило голову каждого.

- Восемь, семь…

Тревога усиливалась.



Второй дядя был взволнованно. Он сломал трость, крича:

- Кто? Кто это сделал? Признавайтесь, не причиняйте вред другим!

Счет приближался к трем. Гао Фэн, не выдержав, выскочил вперед и громко сказал:

- Гао Хань, я скажу! Я знаю, кто убил твою мать!

- Говори! - Гао Хань посмотрел на него.

Гао Фэн сглотнул и указал на Гао Чжэня.

- Это Гао Чжэнь! Его сын не был талантлив. Ему нужна была таблетка, чтобы обновить костный
мозг. Он собрал нас и сказал: «В любом случае он не сможет пробудить силу. Это пустая трата
редкого эликсира. Лучше… убить Су Юань и забрать все, что ей полагается».

Он говорил, а потом быстро пытался объяснить:

- В то время я не был согласен с ним. Все-таки Су Юань была членом нашей семьи. Поэтому и
Янь отказался. Другие братья тоже отказались, и мы думали, что он остановится на этом. Но
он все-таки повесил Су Юань, убив!

Едва прозвучали его слова, как несколько голосов слились в один:

- Да, мы не согласились. Мы отказались участвовать в дележке наследства.

- Мы были не правы. Мы не должны были допустить смерти твоей матери. Гао Хань, отпустите
нас.

- Да, Гао Хань. Мы все же твоя семья. Ведь кровь гуще воды.

- Гао Хань, я вас умоляю…

Гао Чжэнь не ожидал, что его предаст родной брат. Его глаза покраснели. Вздрогнув он
сказал:

- Ты, ты… ну, не делай вид, что ты такой добренький и не обвиняй меня в несправедливости!
Действительно, это было мое предложение, но вы все согласились. Гао Фэн нашел веревку. Гао
Янь, ты с самого начала был в хороших отношениях с Су Юань, но ты обманул ее, воткнул нож
предательства в ее спину… Что до остальных, хотя вы прямо не принимали участия, но никто
из вас не заступился за вдову и сироту. Каждый получил что-то из их наследства. Никто из вас



не сможет сбежать!

- Ты смеешь клеветать!

- Не вини нас в своих грязных делишках!

Гао Хань холодно посмотрел на них, повернул ко мне голову и сказал:

- Ты видела? Насколько подлые эти люди. Ради благ и богатства они на все идут. Семья сгнила,
от нее ничего не осталось. Так стоит ли ее оставить существовать?

Его темные крылья распахнулись и яростно затрепыхались, волны силы прокатились во все
стороны.

Никто не успел среагировать. Они были пойманы его темной силой, превращаясь в скелеты.

Зал, мгновенно наполнившийся звуками боли, превратился в адское место смерти.

Неожиданно он схватил меня за запястье и притянул к себе. Смотря мне в глаза, он сказал:

- У нас с тобой было унизительное прошлое. Сейчас у меня огромная сила. Я могу позволить им
жить, а могу решить, что они должны умереть, и они умрут. Вот какова моя сила.

Он прикоснулся к моему подбородку:

- Разве ты не хочешь этого? Такую силу?

- Хочу, конечно. – ответила я. – Я постоянно думаю о том, чтобы стать сильнее. Но я не хочу
силу, чтобы убивать.

- Ты думаешь, что я жесток? – он саркастически улыбнулся.

Я молчала. Он действительно был жестоким, но я не имею права обвинять его.

Я ведь тоже ненавидела Инь Шенгуа, и буду ненавидеть до конца моих дней.

- Вы закончили мстить? – спросила я.

- Не все из семьи Гао мертвы. – сказал он. – В семье Гао 67 человек, не считаю этих.



Мне стало страшно.

- Ты собираешься убить так много людей? Гао Хань, главный преступник, который убил тебя и
твою мать, уже мертв. Почему невинные люди должна расплачиваться?

Его лицо осунулось, он чеканил слова:

- В этой семье нет ни в чем не повинных людей.

Он обернулся и посмотрел во двор. Люди, находящиеся там, еще не обнаружили, что главари
семьи Гао мертвы.

Среди них были дети и беременные женщины.

- Подожди. – я схватила его. – Ты убил достаточно людей. Остановись. Сейчас время, когда
общество живет по закону. Если ты убьешь их, специальный отдел не отпустит тебя.

- Специальный отдел? - он усмехнулся. – Ты думаешь, я их боюсь?

- Специальный отдел представляет правительство Хуаксии. – я посмотрела ему в глаза и
серьезно сказала: - Ты на самом деле хошешь быть врагом правительства Хуаксии? Сможет ли
один человек противостоять всей стране?

Он замолчал. Я сжала его плечи.

- У тебя, наконец, есть шанс начать жизнь заново. Зачем тебе хоронить свое будущее из-за
нескольких человек?

- Ты переживаешь за меня? – он долго смотрел, прежде чем улыбнулся.

Я быстро убрала свои руки. Конечно же, я не это имела в виду.

- Давай вернемся, - я прокашлялась.

- Куда ты пойдешь? – спросил он, наклонившись к моему уху.

Что за вопрос? Конечно же, каждый вернется в свой дом.

- Вернемся в Шаньчэн. – ответила я. – Это уже в прошлом, ты должен отпустить его.



В его глазах промелькнула искра радости.

- Ладно. Ради тебя сегодня я смогу отпустить их. – он посмотрел не людей в саду. – Во всяком
случае эти люди не достойны меня и моей силы, но мы не можем вернуться.

- Почему?

- Предостоит сражение. Он уже пришел.

- Кто?

- Настоящая опора семьи Гао. - Гао Хань медленно обернулся и посмотрел в противоположную
сторону. – Предок семьи Гао - Гао Линь.

Гао Хань прошел по костям на полу и сел на место хозяина.

Через несколько минут ворота двора распахнулись, впуская с виду спокойного старика.

Старику, казалось, было всего шестьдесят лет. На самом деле, он очень старый и ему должно
быть больше ста лет.

У него тоже способности шестого уровня?

Его взгляд прошел сквозь двор и остановился на костях на полу.

Затем его взгляд упал на Гао Ханя.

После долгого изучающего взгляда он внезапно громко рассмеялся.

Я нахмурился. Это смешно? Он сумасшедший?

- Хорошо, мальчик! – он посмеивался. – У семьи Гао наконец-то появился многообещающий
наследник.

Я не верила своим ушам. Его потомки были убиты, столько людей умерло, а он совсем не
злился? Хвалит убийцу?

- Предок, ты не планируешь отомстить за них? – спросил Гао Хань.



Предок семьи Гао сказал громким голосом:

- Я давно считаю их неприятными. Группа молодых парней, которые не имеют навыков, и
ничего не знают о борьбе. Я думал, что наша семья Гао скоро будет побеждена. Но теперь у
меня есть ты. Ты приведешь нашу семью к славе.

Я потерял дар речи.

Виной всему сила. Пока вы сильный игрок, даже если вы убьете множество людей, вам будут
поклоняться.
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